
Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud bħala manifestament inammissibbli, sa fejn jirrigwarda t-talba għall-annullament tad-deċiżjoni tas- 
Segretarju Ġenerali tal-Parlament Ewropew tad-29 ta’ Jannar 2016 dwar l-irkupru mingħand Jean-Marie Le Pen tas-somma ta’ 
EUR 320 026,23 imħallsa indebitament għal assistenza parlamentari, tan-nota ta’ debitu relatata magħha, tal-4 ta’ Frar 2016, 
kif ukoll it-talba sabiex il-Parlament jiġi ordnat iħallas lir-rikorrent EUR 50 000 għall-ispejjeż li jistgħu jinġabru.

2) Ma għadx hemm lok li tingħata deċiżjoni dwar ir-rikors sa fejn jirrigwarda t-talba għall-annullament tad-deċiżjoni tal-Kwesturi tal- 
4 ta’ Ottubru 2016 li tiċħad l-ilment tar-rikorrent kontra d-deċiżjoni tad-29 ta’ Jannar 2016.

3) Kull parti għandha tbati l-ispejjeż tagħha.

(1) ĠU C 38, 6.2.2017.

Digriet tal-President tal-Qorti Ġenerali tas-26 ta’ Ġunju 2017 – Jalkh vs Il-Parlament

(Kawża T-26/17 R)

(“Proċeduri għal miżuri provviżorji — Dritt istituzzjonali — Membru tal-Parlament Ewropew — 
Privileġġi u immunitajiet — Tneħħija tal-immunità parlamentari ta’ membru tal-Parlament Ewropew — 

Talba għas-sospensjoni tal-eżekuzzjoni — -Nuqqas ta’ urġenza”)

(2017/C 269/35)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Jean-François Jalkh (Gretz-Armainvillers, Franza) (rappreżentanti: inizjalment minn J.-P. Le Moigne, sussegwente-
ment minn M. Ceccaldi, avukati)

Konvenut: Il-Parlament Ewropea (rappreżentanti: M. Dean u S. Alonso de León, aġenti)

Suġġett

Talba bbażata fuq l-Artikoli 278 u 279 TFUE u intiża għas-sospensjoni tal-eżekuzzjoni tad-deċiżjoni tal-Parlament tat- 
22 ta’ Novembru 2016 dwar it-tneħħija tal-immunità ta’ J.-F. Jalkh fir-rigward tal-investigazzjoni ġudizzjarja 
(Nru 1422400530) miftuħa quddiem it-Tribunal de grande instance de Paris (qorti reġjonali ta’ Pariġi, Franza).

Dispożittiv

1) It-talba għal miżuri provviżorji hija miċħuda.

2) L-ispejjeż huma rriżervati.

Digriet tal-President tal-Qorti Ġenerali tas-26 ta’ Ġunju 2017 – Jalkh vs Il-Parlament

(Kawża T-27/17 R)

(“Proċeduri għal miżuri provviżorji — Dritt istituzzjonali — Membru tal-Parlament Ewropew — 
Privileġġi u immunitajiet — Tneħħija tal-immunità parlamentari ta’ membru tal-Parlament Ewropew — 

Talba għas-sospensjoni tal-eżekuzzjoni — -Nuqqas ta’ urġenza”)

(2017/C 269/36)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Jean-François Jalkh (Gretz-Armainvillers, Franza) (rappreżentanti: inizjalment minn J.-P. Le Moigne, sussegwente-
ment minn M. Ceccaldi, avukati)
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Konvenut: Il-Parlament Ewropea (rappreżentanti: M. Dean u S. Alonso de León, aġenti)

Suġġett

Talba bbażata fuq l-Artikoli 278 u 279 TFUE u intiża għas-sospensjoni tal-eżekuzzjoni tad-deċiżjoni tal-Parlament tat- 
22 ta’ Novembru 2016 dwar it-tneħħija tal-immunità ta’ J.-F. Jalkh fir-rigward tal-investigazzjoni ġudizzjarja 
(Nru 14142000183) miftuħa quddiem it-Tribunal de grande instance de Paris (qorti reġjonali ta’ Pariġi, Franza).

Dispożittiv

1) It-talba għal miżuri provviżorji hija miċħuda.

2) L-ispejjeż huma rriżervati.

Rikors ippreżentat fis-16 ta’ Mejju 2017 – PC vs EASO

(Kawża T-610/16)

(2017/C 269/37)

Lingwa tal-kawża: il-Finlandiż

Partijiet

Rikorrenti: PC (rappreżentant: L. Railas, avukat)

Konvenut: L-Uffiċċju Ewropew ta’ Appoġġ fil-qasam tal-Asil (EASO)

Talbiet

— tannulla r-rapport ta’ evalwazzjoni negattiv għall-perijodu ta’ prova stabbilit fir-rigward tar-rikorrenti u tikkundanna lill- 
EASO sabiex jistabbilixxi rapport ġdid ta’ evalwazzjoni għar-rikorrenti li fih jiġi konkluż li din tal-aħħar tinżamm fil- 
pożizzjoni tagħha;

— tannulla d-Deċiżjoni EASO/ED/2015/358;

— tikkonstata li l-awtorità li għandha s-setgħa tikkonkludi kuntratti ta’ reklutaġġ (iktar ’il-quddiem l-“ASTK”) ma kinitx 
involuta fit-tkeċċija tar-rikorrenti;

— tannulla d-Deċiżjoni EASO/HR/2015/607, li ttemm ir-relazzjoni ta’ xogħol tar-rikorrenti fi tmiem il-perijodu ta’ prova, 
b’tali mod li r-relazzjoni ta’ xogħol tar-rikorrenti tkompli mingħajr interruzzjoni mill-1 ta’ Marzu 2015 sat-28 ta’ Frar 
2020 (tmiem tar-relazzjoni ta’ xogħol prevista mill-kuntratt);

— jekk l-EASO ma jistax jintegra mill-ġdid lir-rikorrenti fil-pożizzjoni tagħha, tikkundanna lill-EASO jikkumpensa lir- 
rikorrenti għad-dannu subit minħabba d-deċiżjoni illegali tal-EASO billi jħallas lir-rikorrenti, għad-danni, ir- 
remunerazzjoni, l-allowances u l-kontribuzzjonijiet tal-irtirar tal-persuna li timpjega li jikkorrispondu għall-impjieg 
tagħha, għall-perijodu bejn l-1 ta’ Diċembru 2015 u t-28 ta’ Frar 2020;

— jekk l-EASO jista jintegra mill-ġdid lir-rikorrenti fil-pożizzjoni tagħha, tikkundanna lill-EASO jħallas lir-rikorrenti, għad- 
danni, ir-remunerazzjoni, l-allowances u l-kontribuzzjonijiet tal-irtirar tal-persuna li timpjega li jikkorrispondu għall- 
impjieg tagħha, għall-perijodu li matulu ma assumitx il-funzjonijiet tagħha, jiġifieri l-perijodu inkluż bejn l- 
1 ta’ Diċembru 2015 u d-data tar-reintegrazzjoni tagħha;

— tikkundanna lill-EASO jħallas lir-rikorrenti sitt xhur remunerazzjoni u l-kontribuzzjonijiet tal-persuna li timpjega 
konformement mal-punt 5 tal-Kawża F-113/13; u

— tikkundanna lill-EASO għall-ispejjeż.
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